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The Governments of the Member States and the Cormisslon of the European
Communities were represented as follows:

Be lgium

MT PAuI DE KEERSMAEKER

1t I 12. XI I .89

State Secretary for European Affairs and
Agriculture

Minister for Agrlculture

State Secretary,
Federal llinistry of Food, Agriculture and
Forestry

Mlnister for Agriculture

State Secretary,
Department of Agriculture and Food

Denmark

Mr Laurits TOERNAES

ce-!me!y

Mr IJalter KITTEL

Mr Henri NALLET

Ireland

Mr Joe WALSH

Greece

Mr Stavros DIMAS

Spai n

Minister for Agriculture

Mr Jesus ARANGO Secretary-General responsible for
Structures, HinistrY of
Agriculture

France
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I taly

Mr Calogero I.{ANNINO

Mr Paolo BRUNO

Minlster for Agriculture

Under-Secretary of State for Health

Luxembourg

Mr René STEICHEN }linister for Agriculture and Vltlculture

Nether_l ands

Mr Gerrit BRAKS Minister for Agriculture

Portugal

Mr Arlindo CUNHA Deputy State Secretary
to the Minister for Agriculture,
Flsheries and Food

United Kingdom

Mr John Selwyn GUMMER Minister for Agriculture,
Flsheries and Food

Mr David CURRY Parliamentary Secretary,
Agriculture

o

oo

Commission

Mr R. l.lAC SHARRY Member
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11 1 12. Xr r .89

ADJUSTMENT OF THE AGRICULÎURAL SÎRUCÎURES POLICY

Further to the political agreement on the adiustment of the agricultural
structures poli.cy reached at the last Agriculture Council meeting in November,

the Council formally adopted the Regulation directed towards expediting the

adJustment of agricultural production structures.

Final adoption of the Regulations on:

- improving the processing and marketing conditlons for agricultural products,

and

- improving the processing and marketint conditions for forestry products

respect ive ly,

witl be effected at a later date, once the formal conditions for adoption have

been met.

I

SCRUTINY OF TRANSATIONS FORMING PARÎ OF lHE SYSTET.I OF FINANCING BY THE

EAGGF GUARANTEE SECTION

On the basis of a Presidency compromise, the Council agreed a political position

in favour of a regulation introducing a posteriori scrutiny of the accounts of

undertakings which are recipients or Iiable in the context of EAGGF Guarantee

Sectton financing, in order to combat fraud and lmegularities more efficiently.

Thrs Regulation provides for the gradual strengthening of the minimum number of
compulsory checks and for Community co-financing for additional expenditure

incurred by the Member States in strengthening the controls.
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11/12.XII.89

At the end of its discussion the Council instructed the Special Cormittee on

Agriculture to draft the final text of the Regulation, after recelving the
Commrssion proposal as amended in the light of the Opinion of the
European Parliament, so that the Regulation could be formally adopted in the near
future.

MONITORING OF THE PAYMENÎ OF lHE AMOUNTS GRANîED ON EXPORÎ OF

AGRICULTURAL PRODUCTS

The Council resumed its proceedings on the proposal laying down detailed
procedures for monitoring exports of agricultural products which give rise to the

payment of a refund or other amount linked with export transactions.

It continued its discussions on the basis of a Presldency compromise which

suggested certain guidelines with a view to providing the desired flexlbility,
namely:

- introduction of a 5t rate of physical checks to be applied per customs office
and per product sector, taking particular situations into account;

- possible strengthening of scrutiny in sensitive sectors;

- introduction of a two-year transitional period to enable Member States to
adiust their administrative organization progressively.

At the end of its discussions the Council noted that - sub.iect to certain
rnformation to be supplied by the Commission regarding the criteria it intends to
adopt for evaluating the financial consequences of failure to fulfil the

obligations under the Regulation and to a number of technical details on one or
other aspect requested by several delegations - a large maiority was in favour of
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11 I 12. XI r .89

the Presidency compromise, nhich rÿas an adequate basis for legal/Iinguistic
finalization of the text of the Regulation.

through its favourable positions on this Regulation and on the previous one,

concerning the a posteriori scrutiny of accounts, and by the rArr item adoption of

the Regulation introducing the obligation to draw up an annual inventory of

intervention stocks, the Council completed the most important part of the new

pol:-cy on combating fraud in the agricultural sector.

CHEMICALLY PURE FRUCTOSE (LEVULOSE)

Pending receipt of the Opinion of the European Parliament, the Council held a

prelrminary exchange of views on the Cormission proposals to redress the

situation on the Community levulose market.

A technrcal examination of those proposals was deemed necessary, so the Council

instructed the Special Committee on Agriculture to continue its work on the

matter.

SH EEPMEAT/ GOATMEAT

On the basis of a compromise, the Council signified its agreement to a Regulation

defining lambs fattened as heavy carcases so as to allow a dlstinction to be

drawn between producers of light lambs and heavy lambs within a mixed farm.
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11 I 12. XI I .89

The definition is as follows:

Lambs fattened as heavy carcases are lambs:

declaration of being

rdentified on that occasion

safeguards;

by marking or any other form offering identical

- which satisfy the following conditions:

= minimum fattening period: 45 days,

= mrnimum average weight of each batch after fattening:
lamb.

25 kg live weight per

Derogations could be granted in respect of lambs belonging to a limited number of

meat breeds reared in geographically clearly defined regions.

The Commission will examine the effects of this 25 kilo limit before the end

of 1990 and will, if necessary, submit approprlate proposals to the Council.

VOLUNTARY RESTRAINT AGREEMENÎS BEIhIEEN lHE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNIÎY AND

ARGENTINA AND AUSTRALIA ON îRADE IN MUTTON LAMB AND GOAÎMEAT

The Council agreed by a qualified maiority to the Decision on adiustments to the

volunLary restraint agreements between the European Economic Cormunity and

Argentina, on the one hand, and Australia on the other hand, on trade in mutton,

Iamb and Boatmeat.

The substance of the A8reements may be summarized as follows:

which have been the

sent for fattening
subject, after

in batches that
weanlng, of a prior
can be monltored;
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11112.XII.89

For Argentina

The quanttties to be imported have been reduced to 19 0OO tonnes, with the

introduction, for chilled meat, of a ceiling of the following maximum quantities:

- 1 000 tonnes for 1989,

- 'l 200 tonnes f or 1990,

- 1 400 tonnes for 'l 991,

- I 600 tonnes lor 1992.

A price-monitoring system has been established, to ensure in particular a

balanced price relationship between imported and domestic products.

The level of the Ievies which had been set autonomously has been suspended at

zero for the duration of the arrangement, subiect to compliance with the

conditions Iaid down under the price-monitoring system.

The Agreement has been concluded for a period of four years.

Specifrc quantities have been set for imports into France and lreland.

Fo!_{u.slrg_lie

The quantity to be rmported has been set at 17 500 tonnes, with the following

cei.Irngs on tonnages of chilled meat:

- 1 500 tonnes for 1989,

-.'0OO tonnes for 199O,

- 2 5Oo tonnes for 1991,

- 3 000 tonnes lor 1992.
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11 I 12. XI I .89

A price surveillance system has been introduced, to ensure in particular a

balanced price relationship beth,een imported and domestlc products.

The level of levies which had been set autonomously has been suspended at zero

for the duration of the arrangement, subiect to compliance with the conditions

Iaid down under the price surveillance system.

The Agreement has been concluded for a period of four years.

Specific quantities have been set for imports into France and Ireland.

GRANÎING OF AID FOR SKIMMED MILK PROCESSED INÎO CASEIN OR CASETNAÎES

The Council adopted a Regulation extending for 3 months - until 31 March 1990 -

the provisions in force concerning the limit on the granting of aid for skirmed

mi lk processed into casein or caselnates for certain specifie uses.

MULTILATERAL TRADE NEGOTIAÎTONS UNDER THE GAÎT (AGRICULTUML ASPECÎ)

ttith a view to the submission before the end of the year of a comprehensive

document on the continuation of the multilateral trade negotiations on

agriculture in Geneva, the Council held a detailed, fruitful exchange of views on

the various issues arising with regard to finalizing the Community position. It
witl be for the Council, which is to meet on 18 ancl 19 December 1989, to take a

final decision on the position to be adopted by the Cormunity'
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VETERINARY CHECKS IN INTRA-COMMUNITY TRADE

On the basis of a compromise, the Council unanimously adopted a Directive

concerning veterinary checks in intra-Comlunlty trade.

11 I 12. XI I .89

with the indispensable measures to be

and responds to the invitation from

9 December 1989 to make swift

This Directive dovetails in practical terms

taken for completion of the internal market

the European Council in Strasbourg on I and

progress in the veterinarY field.

Last Iy, emphasis

int ra-Communi ty

checking points

Its purpose is to abolish, by 1 January 1992 at the latest, veterinary checks

hJhen the Communityrs internal borders are crossed, with emphasis placed on the

checks to be carrred out at the place of dispatch and the place of destination'

However, taking into account the maintenance of various health situations within

the Community and the lack of uniform rules governing imports, documentary

control of the origin of products may be maintained until 31 December 1992.

Its applrcation rs directed towards products of animal origin, trade in which is

subject to Community rules, and certain products of animal origin which come

under Annex II to the Treaty, the production or trade conditions for which have

not yet been harmonized.

As regards intra-Community trade in Iive animals, the question of abolishing

border checks has had to be set aside for the time being, pending a forthcoming

decislon on the rutes for combating foot and mouth disease inter alia'

was placed on the link between the abolition of checks in

trade and the determination of uniform rules governing checks and

at external frontiers.
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11112.XrI.89

The Directive as a whole will have to be reviewed by 1 October 1992 in the fight
of developments in the health situation in the Community and of progress made

tohrards the harmonization of laws.

USE OF GROI.'TH STIMULANÎS IN SIOCK.BREEDING (BETA-BIOCKERS)

The Council took note of a note from the Presidency concerning Cormunity

harmonization of the use of growth stimulants in stock-breedlng.

the Council was unanimously in favour of such harmonization and asked the

Commission to submit proposals on the matter at the earliest opportunity.

EEC-ACCEPTED PLANî PROÎECÎION PRODUCÎS

Pending the Opinion of the European Parliament, the Council noted the progress

made in the proceedings on the proposal for a Directive aimed at getting up a

harmonized Community procedure for authorizing the placing of plant protection

products on the market. The products concerned are chemical substances used as

pesticides and micro-organisms and viruses used in the fight against plant pests

and diseases.

At this stage, certain technical aspects require more detailed exanination.

At the end of its discussion the Council instructed the Permanent Representatives

Committee to continue its work on the basis of the approach hitherto followed by

the Uorking Party, so that the Council could adopt the Dlrective once lt received

the European Parliamentrs Oplnion.

10482188 (Presse 238 - G) itl/PB/lr EN
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11 I 12. XI I .89

THE PRESIDENT'S TALKS IdITH TTIE POTISH AqIE98!.TIES

The Council noted with interest the information supplied by the President on his

recent talks with the PoIish authorities relating in particular to Pollsh

agriculture and the assistance at present provlded to that sector and to be

provided to it in future.

FORESTS

The president briefed the council on the 17th tilorld Forestry congress, to be held

in Paris in September 1991, and on a pan-European rninisterial meetlng on the

protection of forests to be held in Strasbourg in the Autumn of l99O'

NON-FOOD USE OF AGRICULÎURAL PRODUCÎS

The Council took note of the submission by the Cormission of a report on the

non-food use of agricultural products, aceompanied by a proposal for amending the

set-asrde arran8ements.

ORGANIC PRODUCTION

The Council took note of the presentation by the Colutission of its proposal for a

Regulatlon on the organic production of agricultural products and of its
presentation relating to agricultural products and foodstuffs'

10482/88 (Presse 238 - G) lIl/PB/lr Eil
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MISCELLANEOUS DECI S IONS

Other decisions in the field of the comnon aFrlcultural policy

The Council adopted the Regulations:

- amending Regulation No 3247181 on the financing by the EAGGF Guarantee Section
of certain intervention measures, particularly those involving the buying-in,
storage and sale of agricultural products by intervention agencies.

The purpose of this Regulation is to strengthen the financial regulation of
public storage by introducing the obligation to draw,rq * annual physical

rnventory of aII products in intervention in the form of public storage.

- amending Regulation No 1678/85 fixing the conversion rate to be applied in
agriculture (Spain and Portugat).

- repealing Regulation No 3531?9 laying down the conditions for coupage and

wine-making in free zones.

- amending Regulation No 2392189 Iaylng down general rules for the description
and presentation of wines and grape musts.

The purpose of this Regulation is to amplify the rules governlng the inclusion
of certain specific particulars on wine labels.

- amending Regulation No 2390189 laying down general rules for the import of
wines, grape iuice and grape must.

10482/89 (Presse 238) ill/PB/wec EN
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11 I 12. XI I .89

- amending for the third time Regulation No 1873/84 authorizing the offer or

disposal for direct human consumption of certaln imported wines which may have

undergone oenological processes not provided for in Regulation No 337/?9.

These last two Regulations are directed in particular towards extending, until
31 JuIy 1990, certain facilities for the importation and for the recognition of

oenological processes granted to wines originating in the United States.

- amending Regulation No 29151?9 determinlng the Sroups of products and the

specral provisions for calculating levies on milk and mllk products.

This Regulation reduced the rate of lmport levy on I'Hallaumir cheese

tradrtionally produced in Cyprus.

- amending Regulation No 2967189 relating to the import of New Zealand butter
into the United Kingdom on special grounds.

- Iaying down derogating provisions as regards storage contracts for olive oil in

Greece, Spain and Portugal and as regards the definition of olive oil intended

for export.

- openlng and providing for the administration of a Community tariff quota for
frozen beef and veal covered by CN code 0202 and products covered by

CN code 0206 29 91 ( 1990).

The quota is 53 o00 tonnes at a fixed 20% duty.

10482/89 (Presse 238) iIl/PB/wec EN
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t1 I 12. XI I .89

- opening a Cormunity tariff quota for frozen thin skirt of bovlne animals

falling within CN code 0206 29 91 (1990).

The quota is 1 500 tonnes at a fixed 4t duty.

- opening a Comunity tariff quota for high-quality fresh, chilled or frozen meat

of bovine animals covered by CN codes 0201 and 0202 and for products covered by

CN codes 0206 10 95 and 0206 29 91 ( 1990).

The quota is 34 300 tonnes at a fixed 20t duty.

- opening a Cormunity tariff quota for frozen buffalo meat falling within
CN code 0202 30 90 ( 1990).

The quota is 250 tonnes at a fixed 20t duty.

- amending Regulations Nos 1?87189 and 1788189 opening and providlng for the

administration of Comunity tarlff quotas for anlmals of certain mountain

breeds.

this amendment to the system rtras rendered necessary by experience acquired in
its administration.

In addition, further to the guidelines adopted by the Agriculture Council in
November 1989 on the package of proposals for resolvlng certaln specific problems

10482189 (Presse 238) ill/PB/wec EN
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regarding the operation of the milk-quota system, the Council formally adopted

the following Regulations relating to those measures:

- amending Reg,ulation No 85?/84 adopting Beneral rules for the application of the

tevy referred to in Article 5c of Regulation No 804/68 in the milk and milk

products sector;

- amending Regulation No 804/68 on the cormon organization of the market in milk

and milk products:

- establishing, for the period running from 1 April 1989 to 3l March 1990, the

Community reserve for the application of the levy referred to in Article 5c of

Regulation No 804168 in the milk and milk products sector;

- amending Regulation No ??5/8? temporarily withdrawing a proportion of the

reference quantities mentioned ln Article 5c(l) of Regulatlon No 804168 on the

cornmon organization of the market in milk and mllk producte;

- fixing, with effect from 1 ilarch 1990, the interventlon price for butter and

skimmed-milk powder.

In order to meet the concern expressed by the European Parliament, the Council

and the Commission agreed to consolidate the Regulations on milk quotas in the

very near future.

10482189 (Presse 238) llI/PB/wec EN
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1990 budget procedure

Further to the negotiations between the President of the Council and

representatives of the European Parliament on a number of essential amendments to

the 1990 budget - in particular aid to Poland and Hungary and letter of
amendment No 2 (agricultural surplus from the preceding financial year) - the

Council approved, for its part, the terms of the agreenent reached in those

negotiations and also signified its agreement to the Cormission proposal to

revise the financial prospects for 1990 as regards aid to Poland and Hungary.

Environment

The Council adopted the Decision on the acceptance by the Comtunity of an OECD

Decision/Recommendation on the control of transfrontier movements of hazardous

urastes.

This OtiCD Decision/Recomnendation aims at encouraging OECD Member States to sign

and ratify the Basel Convention as soon as possible, to provide technical

assistance and training in the field of waste management and to co-operate

further in harmonizing the notification systems and procedures for the coutrol of

transfrontier movements of hazardous wastes.
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Relations with the EFTIA countrieg

The Councit adopted the Decieiod authorizing the Corrnission to negotiate on

behatf of the Community an Agreement with the Principality of Liechtensteln

establishing co-operation in the fleld of trainlng in the context of the

implementation of COMEÎT II.

10482189 (Presse 238) iII/PB/uec Et{
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Bruxelles, le 8 décembre 1ggg.

NOTE B I O ( 89 ) 376 AUX BtlF,, Al.li{ hrAT tOF ^ trX
CC. AUX MEMBRES DU SEIiV!CË DU PoRTE--PARoLE

+e3

conscll agrtcore du tt-I2 déeembre 1999 (8. Julten)
Le consell débutera le 1l décembre à ls H oo. plusleurs polnts
lmportants flgurent à t'ordre du Jour mals ne seront pas forcément
abordés lors de cette sesslon on fonctlon des travaux préparatolres
restant à accompllr. ll s,aglt notamment de :
- L'adoptlon des règlements (797 ct 355) d6coutant de ta réforme desfonds structurels (obJectlf SA) ; en effet, après t,accord pot ltlquelntervenu lors du dernler Conselt, les règtements modlf l6s dolventmalntenant être adoptés.

- De la proposltlon relatlve à la dâflnltlon des carcassos tourdosd'ovlns qul découle de la réforme de l,ocM vlande ovlne adoptée le26 septembre 1989 (votr lp 7tO).

- De la proposlt ton de négoclatlon agrlcole à long terme dc lr
communaut6 dans !e cadre de t'uruguay Round. I I eit pour te momentenvlsagé gue M. Mac Sharry soumêtte sa proposttlon de négoclatlon àla commlsslon qul so tlondra lundl matln, auquel cas le èonsells6ralt en mesure d'examlner cette proposltlon lors de sa séance demardl après-mtdl.

Les autres polnts flgurant à l'ordre du Jour concornont :
- La proposlt lon de la Commlsston relat lvc au r6glmc d.ôchanges dul6vuloso. Cette proposlt lon vlse à tntrodutro un prétèvement égat àcelul appllcablo à l'lsoglucose au lévulose lmporté des pays t !orsav6c lesquels la communauté n'a pas un accord préfércntlel. Enoutre, cêtte proposltton a commo oblectlf de rendre un certalnvolume de la product lon communautalre de lévulosc 6l tglble à unerestltutlon à la productlon basée sur la teneur en sucre.

- La suppresslon des contrôtes v6t6rlnalres dans les échangeslntracommunautalros. ce proJet examlné à plusleurs repr lses par leconsell a pour obJet d'assurer la llbre clrculatlon ctes prodults
anlmaux au seln de la communaut6. Les problèmes qul demeurent ensuspens concernent la déflnltlon de mesures transltolres et lacomltologle.

- L'harmonlsatlon de l'utt I lsatton des acttvateurs de crotssanco ên6levage (B-Agonlsts). Afln d'évlter un usage abuslf de ces
substances comme addltlf s dans l'allmentatlon anlmale, la Commlsslona d6Jà recommandé aux Etats membres de prendro un cortaln nombre de
mesures conservatolres. El le souhalte renforcer t'efflcaclté de ces
mêsures.

- La dlrectlve du Consetl concernant la mlso on nrarch6 dos prodults
do protectlon dos plantes. La présente proposltlon lnscrlte au LlvreBlanc de la Commlsslon concernant l'achèvement du marché lntérleur apour ob J et la m lsê en p lace d'une procédure irarmon I sée
d'autor lsat lon des produtts phytopharmaceut lques à ut I I lser pour laprotect lon des végétaux contre los organlsmes nulstbtes et les
mauva I ses herbes.

- La casélne.
mo ls.
Amltlés, C. D.

Proposlt lon de prolongat lon du réglme actuol de 3

EHL ERMANN

() )/ '-



Bruxelles, ls 12 dêcenrbre 1ggg.

NOTE BIO(89) 376 sulte 1 AUX BUREAUX NATIoNAUx
CC. AUX MEMBRES DU SERVICE DU PORTE-PAROLE

Conscl I agr lcole des tt-12 déccmbre 1989 (8. Jut ten)

Le consell a dêbuté par l'adoptlon d'une longue llste de polnts A
concernant entre autres les contlngents tarlfalres communautalrespour les bovlns et vlandes bovlnes, les mesuros découlant de
|'augmentat lon de la réserve communautalre lalt lère (adoptée lors dudernler Consol l) et des mesures vlnlcoles sans oubl !er l,adaptat lon
des r6munérat lons des fonct lonnatres.

Le Présldent du Consell a rappelé que la Commtsslon avalt adopt6 le
mat ln môme sa proposlt lon de négoclat lon à long terme agr lcole dansle cadre de t'uruguay Round. cette propostt lon sera débatue par leconssll dans sa séance de mardl après-mldl, elle sera sulvle d,une
conférenco de presse conJolnte du Présldent Nel Ier et du Commlssalre
Macsharry qul ont à cet égard lnstament prlé tes détégattons des'abstenlr de tous commentalres ertér leurs avant ta présentat lon
of f lclelle.

Le consel I a adopté à l'unanlmlté Jâ dlrect lve relat lve aux
cont rô l es vété. 

! 
na l .9s 

"pp 
t t cab l

rspectlve de la réallsatlon du marchéffisalre Macsharry a lndlqué que la Commtsstonpouvalt se ralller au compromls de la Présldence dans la mesure où
I I concrét lsalt la suppresslon des contrôles aux front lères et la
I lbre clrculat lon dans un proche avenlr en subst ltuant l€s contrôles
aux f ront lères par des contrôles à l'or lglne. La commlsslonrogrette néanmolns la déclslon du Consoll en mat lère de comttologlepulsque c'ost la procédure du Comlté de règtementatlon avec doublefltet qut a ét6 rotenue.

Le consel I a ensul te abordê le problème de l,ut I I lsat lon des
?gt!y?teur? de.crolsgance en étevage (Beta-agonrstes). !l s,agtt det'ut I I tsat lon frauduleuse de substances thérapàut lques en tantqu'act lvateurs de crolssance lorsqu'lts sont admlnlstrés aux anlmaux
d'élevages sous forme d'actdltlf s atlmentatres on substltutlon des
hormones (dont l'usage est lnterdlt). cet usage crée desdlstortlons de concurrence et un rlsque de désafectlon de la part
des consommateurs. Les Etats membres ont unanlmement souhalté que
la commlss lon réglemente I 'ut I I lsat lon de ces substances.

Mr. Macsharry a lndlqué que la commlsslon étalt préoccupéo par cetype de fraudes. Après avolr rappelé que les beta-agonlstes neflguralent pas sur la llste des addltlfs autorlsês par la
réglementat lon communautalre, !e Commlssalre a ment lonné qu,ll étaltnécessalre d'améllorer le contrôle et la survelllance des réstdus(méthode commune d'ldentlflcatton). La Commlsslon fêra
procha I nement des propos I t lons au conse I I dans cs doma I ne.



Le conse ll a procédé a un tour do table sur la propoü,ltlon dc
d I rect I ve concernant mlsc sur le marché dcs orodul

topharmaceut I ques logués. cet tc p-6posl tlon-lnscr I tc au
I lvre blanc a pour obJet a mlse en placc d'uno procédure harmonleÉc
d'autor lsat !on de produlte phytopharmaceutlques à utl I lser pour laprotect lon des végétaur contrc les organlsmos nulslbles. Blcn guole groupe de travall alt falt dcs progràs dans t,analysc de ccttcproposltlon, la présldcnce a consldéré que l,cramGn tcchnlquc dccertalns pdlnts technlqucs de cctte dlrcctlve ôtalt encorc
nécessalre'avant d'arrlÿer à un accord.

Avant de se séparer, le Conseil a dégagé un
Règlement concernant la modlflcatlon de la

accord polltlque sur le
réglcmcntatlon sur l6contrôle a ter lo1 I par les états menbrcs trangact lons

I leu à des ,patements du FEOGA.
Le Commlssalro Macsharry attachalt une grande lmportance à cc prolct
do réglement qul constttue bten des éléments dc son actlon
volontar lste pour améllorer la tutte contro tos f raudos. Cc prorct
nc peut êncore êtrc adopté par le conscll 8ur l,abs6nêc d,avls dupar lemcnt.

Les prlnclpales dlsposltlone dc l'accord lntcrvcnu prêvolcnt:
t dc porter progresslvement les contrôles des entreprlocs rcccvant
au molns 100.000 ECUS du FEOGA à 60.000 EClrS.

t la créat lon de servlces d,enquâtes sp6cla! lsâs dans les ôtate
membres.

t los plans et méthodes de contrôls.
t I c cof I nancemont communauta I ro of I os
états membres.

p I afonds de f I nanccment par

(le coflnancement communautalrc dégrcestfs gur S ane portera surles dépenses ên personnêl on formatlon ct cn 6qulpement). Les
dépenses marlmum à la charge du budget communautalre passeront
progresslvement de S,7 à 2,4 mll I lons d,Ecus.

* Les conséquences de son respect des dlsposltlons de contrôle sur
| 'apuroment

Le consel I reprendra ses travaur ee matln à cilr heuras.

Amltlés

,, ,.
Bruno DETHOMAS 

(
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consel I agrlcote des 11 et t2 dêcembre t9g9 (Bruno Jul len)

Le consell a reprls ses travaux par l,examen du proJet de règlementrelatlf au contrôte du patement d6s rostltutlons à i,erpo.tatlon.ll s'aglt d'rnstaurer un contrôle mtnlmum sur 5r des prodults (par
secteur de prodults) et sx des transacttons par bureau de douane.Le consel I a marqué son accord pol ltlque sous réserve declarlf lcatlon ultérleure avec les servlces de la Commlsslon sur tespolnts essent lels du compromls de la préstdence qul reprend lesgrandes !lgnes de la proposltlon de la Commlsslon en lnstaurant unepérlode transltolre de deux ans, en préclsant des dlsposltlons
appropr lées à certalns cas spéclflques (pet tts bureaux de douane,
I lvralsons aux forces armées, analyses de laboratolres). Lecompromls malnt lent la posslbl I lt6 de recourr lr à des contrôles ptusapprofondls sur demande de la commlsslon dans les secteurssenslbles. M. Macsharry a expr lmé la volonté de la commlsston derenforcer la lutte contre les fraudes en 6xpllquant que le nlveau de5x devalt être envlsagé dans la perspectlve des mllllards d,Ecus
dépensés en rest ltut lon. I I a préclsé qu,en ralson des ênJeur encause, 16 nlveau de sx 6talt un mlnlmum vltal. Le commlssalre aclalrement soul lgné en marge des dlscusslons que l,apurement des
comptes étalt une compétence de la Commlsslon et qu,ellel'exerceralt sulvant sês propres règles on cas de non respect desdlsposltlons du présent règlement. L'accord polrtlque lntervenu aucours de ce consol t lalsse présager la prochalne adopt lon formel lede ce règ I ement .

Le Consell a également abordé le dosster du lévulose sans arrtver àce stade à un accord sur les proposltlons de la commlsslon. Léstravaux ont été aJourné à 13h. I ls devralent reprendre vers 1shoo.Entretemps, les mlnlstres auront un premler échange de vues sur lesproposltlons à tong terme du GATT lors de teur ropas.

Amltlés,

Bruno DETHOMAS.

, 'À l,r=-
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Consel I Agrtcole des 1t et l2 décembre ig8g

(Bruno JUL ! EN) 

-

vous voudrez blen trouver cl-dessous un r6sumé de la proposltlon
agrlcole GATT qut sera déposée au Conselt dans le courant del'après-mld!.

ll a été décldé par ta commlsslon et !e consell qu,aucune
déclaratlon à !a presse ne seralt falte avalt t,lssue du conseil.
Nous vous rocommandons donc de blen voulolr malntonlr sous EMBARGO
Jusqu'à 20 h (Brussets tlme) cê mardl solr l2 décembre. 

--

"RESUUE DE LA PROPOSIT!ON

La commlsslon a adopté sur communlcatlon du Commlssalrc Mac sharryunc proposltlon d'ensemblo sur les obJectlfs à long termc de lanégoclatlon multltatérale en matlère igrlcole. cette proposltlon, àsoumettre au comlté dc négoctatlon du GATT à Genève avani la ftn del'année 1989, se sltue dans le drolt fll des poslttoris lusqu,lcladoptées par la communauté tout en s,lns6rant dans la oÿnamtquo dudébat actue I .

UNE APPROCHE PRAGMATTOUE

Une sp6clflctt6 agrlcole roconnuo
La gpéglflc!té lnconstestabte de ta productlon et des échangesag lté des sltuatlons agrlcoles dans lemonde ont Justlfté et contlnuent à ,usttfler l,existence oe règtàspartlcullères pour l'agrlculture dans t,Accord Général et lemalntlen d'un cortaln nlveau de soutlen et de protectlon.

Une stratégle de rêforme blen déf lnle
Une n6goclatlon qul s'orlenteralt en prlorlté sur les mesures auxfrontlères ne contrlbueralt nul lement à une amél loratlon deséchanges sans une réductlon slmultanée du sgutlen lnter4e. En falt,sans une telle rga tlèrescontrlbueralt seulement à l'!nstauratlon d,un marché mondlal pluslnstable et molns équt I lbré.
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Une ntlgoclat lon 6qul I tbrée
lour â!1" Égtttg.rg": tl négoctat ton dott cngtobcr tour tcs gystèmcc
de eout !en et de protcct lon prat lqu6e par tcs part lôl-Tontractantcsqul ont un lmpact sur lc commerco agr !colc. Unc ntlgoclat lon ar6e curquolquos lnstrumonts spéclf lques ceralt néccssalrement
dlscr lmlnatolrc et condulralt à des r6aultats ln6qultablcs. c,cgtpourquol, lcs mesuros dolvcnt f alrc l,oblct d,un.cngagomcnt global.

Un engagemcnt réallste et raleonnabtc
L'obJet de ta négoctatlon ne peut 6tre que ttc rédulrc
progresslvement le soutlen dans la proportlon nécessalre pour
établ lr des marchés ptus équl I tbrés et un système O.échanles
agr lcoles ptus or tenté vers lc marché. I t no s,agtt pas oà oér tnlr"a pr lor l" et de manlère abstralte un nlveau f lnal de sout lcn. Enralson de la nécesslté d'apprécler t'lnpact dcs engagcmcnts pr ts surune durée ralsonnable, la commlsslon proposc une réouctlon
progresslve du sout len sur uno pér tode de clnq anË-âEË-Ëlamen de!a s I tuat lon avant la f !n de cette pér lode.

Un lnstrumcnt clalr ct transparcnt
L'engagement de rédulre le soutlcn dolt êtrc cxprlmé en pourccntage
dc réductlon des unltés de mesures de eouttcn.

- Méthodc dc mcsurc : UMS (prenant en comptc l,cnecmblc
des meEurcs gul crcrccnt unc
lnf lucncc râcl lc our ta déclglon dc
product lon dc I ,agr lcul tcur,
r6f6rencc à un prlr crtérlcur
ftxe).

: engagements de réduct lon sur 5 ans
crédlts pour lee mcsures prlses
depuls 1986

: prlorlt6 aur sectcuro
structurel lement ercédenta ! res(céréales, rlz, oléaglneur, sucrê,

oeufs et

: modulé selon I ,6volut lon dcs cours
mond I aux

- Modalltés

- Champ d'actlon

vlande bovlne, porc,
volal I les,

- Rythme

une approche ouvcrtc : r66qulilbrage ct tarlflcatlon
Les problèmes qul se produlsent en agrtculture ne sont pas
ercluslvement dts à des nlvcaur dc sout tcns crcesslfs. Lcs méthodesde soutlen et de protectton sont également unc sourco de gârlousosdlfflcultés. En partlculler les dlfférents nlveaur de soutlen et deprotectlon pour les prodults en concurrenco dlrecte au nlveau de laproductlon ou de la consommatlon provoquent des déséqulllbres et des!nconslstences qul sont sources de dlstortlons commerclales.
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L'uruguay Round offre uno occasron unrque de s,attaquer à ccsquest lons par re brars du rééqur r rbragc du sout ren ct de taprotect lon. il s,aglt là d,uno quêst !ôn fondamentalo pour tacommunauté ' comme le ré6qu l Mrage pout êtrc r6so lu dans le contextede la tarrf rcatron, ra commrssroÀ est prête à consrdérer r tncrusrond'éléments de tar t f lcat lon dans les règles concernant la protect lonextér leurc :

Protectlon à la frontlère assurée
au même rythme que I,UMS) comblnéprenant en compte les fluctuatlons
Pr I se en compte des def I c I êncy payments.

Montant accordé à r'oxportatron ne pouvant excéder ceru! porçuà l'lmportat ton.

Un trattemcnt spôclal ct dlff6rcnclô pour tcs pVD
EJ9{tlltl!é ?t mooutatton dans tes ongagements, y comprts dans !ap0rtôo@niàt.;-";;;;[;;;'"ntenantcomptedes
besotns propros des pvD concernés. en àuiie, dans ra mcsure où raréforme se tradurt par une haugse deg cours mondraur, des megurcsP?rt lctll!9res devratcnt âtre pr tses pour les pais-riËoiiltffiËit"de produtts ailmentatres lee molns oiveloppàs.
Prodults sanltalres ct phytosanltalrcs

Pour ces produrts, ra commlsston consldère qu, t r.est lmportant dc 3

- développer une harmontsatton des etandards,

- accepter une lnterprétatlon communo dee règles GATT (Art. XX)

- accepter une sérle de procédures concernant la notlflcatlon, laconsultatlon, le règtement des dlfférends.

,.',,i,;,^, 'i: /rLlZ

par un étément ftxe (rédutt
a un sr3tËffiffitàui-- -

monêtalres ct de marché).
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Consel I Agrtcole des ll et 12 décembre lggg :

(Bruno JUL I EN)

Le consell a procédé à un large échange de vues sur la proposltton
de négoctatton à tong terme agrtcote de ta communautê au eirr.Cette proposlt lon quo la Commlsslon avalt adoptée lundl matln a f alt
I 'obJet d'un accuel I f avorable. Dans sa présentat lon, la Commlsslona lnslsté sur ta sp6ctf tctt6 de t'agrtcutture, la globat tté cte lanégoclatlon, la nécesslté de prendro ên compte toutes les mesuresayant un lmpact sur la productlon et le commerco agrlcole et lerespect des engagements prls antérleurement. L,échange de vues qula eu lleu en séance restrelnte n'a pas ctonné I leu à une
communlcat lon of f lclel le en l'attente du Consel I Af f alres Généralesdu 19 décembre qul dolt entérlner ta proposltlon à soumettre au GATTavant la fln de l'année.

Le Consel I a adoptê !e règlement 797 modlflé concernant l,adaptatlon
des struptures agrlcoles dans le cadr6 de la 16forme des fonclsstructurpls. Le règtement 3ss sur la transformat !on agr lcole n,apas encofe été formel lement adopté.

I

ILe consell ! a adopté la déf lnltlon des carcasses tourdee de moutons àla ?ultel de ta modtf lcatlon de l'ocM vlande ovtne. Le polcts a étéf lxé à 2p kg. Cette déclslon est assortte de deux ctéclaratlons.
I

IL'accordl d'autollmltatlon vlande ovlne négoclé avec l.Australle et
| 'Argentltne a été entér tné par te Conset t.

l

Enf ln, lp consell a prorogé pour trols mots le réglme d,aldes pourle lalt pcrémé transformé en casétne et casélnate.
I

I

lAmrtrés,r -1 >,æ
B r uno orirxouls .


